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I   Terminal VeriFone Vx520 
 

1. Opis terminala 

 

 

1.1.   Parametry techniczne terminala  

 
WyŜwietlacz Czarno -biağy LCD o rozdzielczoŜci 128×64 , podŜwietlany. 

Czytniki kart  Czytnik paska magnetycznego.  

Czytnik kart elektronicznych . 

Drukarka  Drukarka termiczna obsğugujŃca papier  

o szerokoŜci 57 mm i maksymalnej Ŝrednicy 40  mm.  

Wymiary (dğ. ×  szer. ×  wys.)  20 3 mm x 87 mm x 76  mm  

Waga  Bez papieru -  500  gram  | Z papierem -  811  gram  

Zakres temperatur  UŨytkowanie 0 C̄ -  40 C̄ | Przechowywanie -20 C̄ -  60 C̄ 

Zasilanie  WejŜciowe: AC -  100 -240 V, 50/60 Hz  

WyjŜciowe: DC -  8V, 2,25 A 
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1.2.   Opis przycisków terminala  

 
F1, F2, F3 , F4  Przyciski wyboru opcji  menu.  

Przycisk F4 uŨywany by powr·ciĺ do poprzedniego menu.  

L1, L2,  P1 , P2  Przyciski nawigacyjne menu oraz wybór opcji [ NIE ]  | [ TAK] .  

Alpha  Przycisk zmiany wprowadzania znaków numerycznych . 

Cancel  Przycisk anulowania wykonywanej operacji  [ CZERWONY] . 

Clear  Przycisk  kasowani a znaków w pol u edycji  [ŧčĞTY] .  

Enter  Przycisk potwierdzenia wyboru opcji  [ ZIELONY ] . 

*  Przycisk wyjŜcia do pulpitu w celu przeğŃczenia aplikacji . 
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2. Obsğuga terminala 

2.1.   Przygotowanie  terminala  do pracy  

Proces przygotowania terminala Vx520 do pracy skğada siň z nastňpujŃcych czynnoŜci: 

1.  Weryfikacji  wpiňcia zewnňtrznego PIN Pada 

2.  Weryfikacji wpiňcia kabla Ethernet (dla terminali ğŃczŃcych siň po sieci LAN) 

3.  Weryfikacji stanu papieru w komorze drukarki  

4.  PodğŃczeniu zasilania 

 

Weryfikacja wpiňcia zewnňtrznego PIN Pada 

Zewnňtrzny PIN Pad powinien byĺ wpiňty do Ŝrodkowego portu oznaczonego symbolem 

RS-232.  

 

Weryfikacja wpiňcia kabla Ethernet (tylko dla terminali ğŃczŃcych siň po sieci LAN) 

Kabel sieci LAN powinien byĺ wpiňty do dolnego portu oznaczonego symbolem ETH. 

 

PodğŃczenie zasilania 

Zasilacz powinien zostaĺ podğŃczony do terminala w ostatniej kolejnoŜci. 
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Wkğadanie papieru do terminala 

 

 

Aby prawidğowo wğoŨyĺ papier termiczny do terminala Vx520  naleŨy:  

1.  Lekko odciŃgnŃĺ zatrzask pokrywy drukarki. 

2.  UsunŃĺ pozostağoŜci zuŨytej rolki z komory papieru.  

3.  ZdjŃĺ opakowanie papieru i rozwinŃĺ okoğo 15 cm (1 zw·j) papieru. 

4.  UmieŜciĺ papier w komorze. 

5.  ZamknŃĺ pokrywň. 

6.  Odedrzeĺ wystajŃcy kawağek papieru. 

W urzŃdzeniu naleŨy stosowaĺ papier do drukarek termicznych w rolkach o szerokoŜci 57 

m m i Ŝrednicy maksymalnej 40 mm.  

Gdy na papierze pojawiŃ siň barwne paski sygnalizujŃce koniec rolki, naleŨy zağoŨyĺ 

nowŃ rolkň papieru w spos·b opisany powyŨej. 
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2.2.   Uruchamianie  aplikacji  

Terminal Vx520  po podğŃczeniu zasilania wyŜwietli pulpit z aplikacjami , któ re 

automatycznie  zostanŃ uruchomione. Aby wejŜĺ do wybranej aplikacji naleŨy wcisnŃĺ  

przycisk znajdujŃcy siň z boku ekranu na wysokoŜci danej aplikacji. 

Po wybraniu aplikacji pğatniczej zostanie wyŜwietlony ekran informacyjny z nazwŃ i 

numer em  wersji apli kacji . Nastňpnie zostanŃ sprawdzone kolejne moduğy terminala,  a na 

ekranie pojawi siň informacja o przetestowanych komponentach:  

 

 

W przypadku aktualizacji konfiguracji dla czytnik a kart zbliŨeniowych, po uruchomieniu 

siň aplikacji terminal moŨe rozpoczŃĺ konfiguracjň tego czytnika :  

 

 

Po zağadowaniu konfiguracji czytnika, terminal wyŜwietli ekran potwierdzajŃcy gotowoŜĺ 

terminala do przyjmowania transakcji zbliŨeniowych: 

 

 

W przypadku , gdy  wystŃpi bğŃd w trakcie konfiguracji czytnika kart z bliŨeniowych, 

zostanie wyŜwietlony ekran informujŃcy o braku moŨliwoŜci przeprowadzania transakcji 

kartami zbliŨeniowymi: 

 

 

W takim przypadku terminal nadal bňdzie prawidğowo obsğugiwağ karty wczytywane za 

pomocŃ czytnika kart elektronicznych i czytnika pasków magnetycznych . 
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2.3.   Odczytywanie  informacji zapisanych  na magnetycznych kartach pğatniczych 

MagnetycznŃ kartň pğatniczŃ naleŨy umieŜciĺ w dwukierunkowym czytniku terminala  

znajdujŃcym siň po prawej stronie urzŃdzenia. Pasek powinien znajdowaĺ siň w dolnej 

czňŜci karty  i byĺ skierowany w stronň terminala. NaleŨy zdecydowanym ruchem 

przeciŃgnŃĺ kartŃ, tak jak to pokazano na poniŨszym rysunku: 

 

2.4.   Odczytywanie informacji zapisanych  na elektronicznych kartach pğatniczych 

Kartň mikroprocesorowŃ naleŨy wsunŃĺ do terminala POS w taki spos·b jak pokazuje 

poniŨszy rysunek. Karta musi byĺ skierowana  mikroprocesorem do góry (prostokŃt 

zawierajŃcy styki zğotego koloru).  Karta powinna pozostaĺ w czytniku do momentu 

zakoŒczenia transakcji.  
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Uwaga!  Na karcie elektronicznej moŨe znajdowaĺ siň wiňcej niŨ jedna aplikacja na raz 

(np. karta debetowa i kredytowa). W takim przypadku po dczas odczytu karty na ekranie 

terminala wyŜwietli siň ekran z moŨliwymi aplikacjami do wyboru: 

 

Wyboru a plikacji moŨna dokonaĺ za pomocŃ przycisk·w numerycznych.  

JeŨeli do terminala podğŃczony jest zewnňtrzny PIN Pad, powyŨsze menu zostanie wy-

Ŝwietlone na PIN Padzie. Na ekranie terminala zostanie wyŜwietlony komunikat: 

 

Po wybraniu aplikacji terminal wyŜwietli ekran z potwierdzeniem wyboru:  

 

2.5.   Odczytywanie informacji zapisanych  na zbliŨeniowych kartach pğatniczych 

Kartň zbliŨeniowŃ naleŨy zbliŨyĺ do czytnika w spos·b taki jak poka zuje  poniŨszy 

rysunek . Kartň naleŨy zbliŨyĺ w momencie, gdy na wyŜwietlaczu czytnika widoczn y jest 

napis ĂWprowadŦ kartňò. Kartň moŨna zabraĺ po usğyszeniu sygnağu dŦwiňkowego.  

W przypadku, gdy po odczycie karty, na wyŜwietlaczu pojawi siň napis ĂUŨyj karty 

stykowejò naleŨy wczytaĺ dane z karty za pomocŃ czytnika kart elektronicznych lub 

czytnika kart magnetycznych.  

 

2.6.   Serwisowanie terminala  

W przypadku jakichkolwiek nieprawidğowoŜci w dziağaniu terminala naleŨy skontaktowaĺ 

siň z serwisem (tel . 801 50 80 50) .   
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II  Aplikacja pğatnicza 

 

1. Opis aplikacji 
Na terminalu  Vx520  znajduje siň aplikacja pğatnicza, która cyklicznie  wysyğa do hosta 

transakcyjnego  raport z przeprowadzonych transakcji . Aplikacja  sama automatycznie  

pob iera parametry konfigura cyjne  i aktualizacje niezbňdne do prawidğowej pracy .  

Menu gğ·wne aplikacj i skğada siň z czterech  pozycji:  

  

 

¶ Transakcj a domyŜlna ï szybki dostňp do transakcji (najczňŜciej jest to SprzedaŨ).  

¶ Transakcje  ï zbiór transakcji  pğatniczych dostňpnych w aplikacji. NajwaŨniejsze z 

punktu widzenia uŨytkownika funkcje zostağy opisane w sekcji Transakcje.  

¶ Administracja  ï zestaw funkcji  dla administratora systemu. D ostňp do tych funkcji 

jest  moŨliwy po podaniu hasğa administratora . Szczeg·ğowy opis tych funkcji 

znajduje siň w sekcji Administracja.  

¶ Serwis  ï zestaw funkcji uŨywanych przez serwisanta terminala.  Dostňp do menu 

jest chroniony hasğem serwisanta .  

 

1.1.   Nawigacja w menu  

KaŨde menu aplikacji skğada siň z:  

¶ tytuğu (umieszczonego na g·rnej belce), 

¶ aktual nej daty  i czasu (umieszczonych na dolnej belce),  

¶ listy dostňpnych opcji (ekran·w moŨe byĺ wiňcej niŨ jeden),  

¶ przycisków nawigacyjnych  pod wyŜwietlaczem terminala. 

Dodatkowo na dolnej belce ekranu wyŜwietlane sŃ odpowiednie  ikon y inform acyjne  o sile 

sygnağu GPRS, stanie baterii  oraz  stanie czytnika kart  zbliŨeniowych. 
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Opis ikon informacyjnych:  

 
Kabel sieciowy podğŃczony 

 
Kabel sieciowy wypiňty 

 
Peğny zasiňg dla sygnağu GSM 

 
Brak sygnağu GSM 

 Transakcje zbliŨeniowe dostňpne 
 
Transakcje zbliŨeniowe niedostňpne 

 

Aby wybraĺ ŨŃdanŃ pozycjň z menu naleŨy przyciskami nawigacyjnymi  zmieniĺ pozycjň 

podŜwietlania i wcisnŃĺ Enter  lub teŨ wcisnŃĺ przycisk na klawiaturze numerycznej 

oznaczony tŃ samŃ cyfrŃ, co pozycja  w menu.  

Aby  przejŜĺ do innego ekranu danego menu  naleŨy uŨyĺ przycisk·w nawigacyjnych pod 

ekranem terminala.  

Aby  powr óciĺ z dowolnego menu do menu gğ·wnego naleŨy uŨyĺ przycisku Cancel .   

1.2.   Wybór  opcji  

Aby na ekranie wyboru opcji wybraĺ NIE naleŨy wcisnŃĺ przyciski L1 , L2  lub Cancel .  

Aby na ekranie wyboru opcji wybraĺ TAK naleŨy wcisnŃĺ przyciski P1 , P2  lub Enter.  

 

 

1.3.   Wprowadzanie haseğ 

Niektóre funkcje  czy  transakcje  sŃ dostňpne dopiero po wprowadzeniu odpowiednie go 

hasğa administratora: 

  

 

Po wprowadzeniu hasğa naleŨy zatwierdziĺ je przyciskiem Enter . JeŜli hasğo byğo 

nie poprawne , to aplikacja poprosi o jego  ponowne  wprowa dzenie .  

1.4.   Wprowadzanie Kwoty  

Podczas transakcji zostanie wyŜwietlony ekran wymagajŃcy wprowadzenia kwoty :  

    

Aby zatwierdziĺ wprowadzonŃ kwotň naleŨy wcisnŃĺ przycisk Enter .  
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1.5.   Korygowanie b ğňd·w podczas wpisywania danych 

Aby sk asowaĺ ostatnio wprowadzon y znak naleŨy wcisnŃĺ przycisk Clear .  

Aby zrezygnowaĺ z wpisywania danych naleŨy wcisnŃĺ przycisk Cancel .  

1.6.   Metody uwierzytelniania klienta i a utoryz owania  transakcji  

Uwierzytelni enie  klienta to  proces, w kt·rym posiadacz karty udowadnia Ũe jest jej 

wğaŜcicielem. W systemach pğatniczych jest to realizowane na trzy  sposoby:  

¶ poprzez  wprowadzani e kodu PIN , 

¶ poprzez  podpisanie przez posiadacza ka rty dowodu sprze daŨy (paragonu),  

¶ w przypadku kart zbliŨeniowych moŨliwa jest autoryzacja transakcji bez 

uwierzytelnienia  (Ũadna z powyŨszych metod nie zostanie uŨyta).  

 

Wyb·r metody uwierzytelniania transakcji zaleŨy od kilku czynników takich jak:  

¶ t yp  uŨytej kar ty ,  

¶ t yp transakcji , 

¶ konfiguracja terminala.  

 

Autoryzacja transakcji to proces, kt·ry ma sprawdziĺ czy dla danej karty pğatniczej 

moŨliwe jest wykonanie transakcji na zadanŃ kwotň. Gğ·wnie jest to zwiŃzane ze 

sprawdzeniem dostňpnych Ŝrodk·w na koncie. IstniejŃ trzy sposoby autoryzowania 

transakcji:  

¶ Ang. online , czyli z wykonaniem poğŃczenia do centrum autoryzacyjnego .  

Jest to standardowa metoda auto ryzowania transakcji . 

¶ Ang. offline , czyli bez kon iecznoŜci wykonywania poğŃczenia.  

Zwykle metoda ta jest  moŨliwa dla niewielkich  kwot tra nsakcji . 

1.7.   Przykğadowy proces autoryzacji dla transakcja sprzedaŨy ï kod PIN  

Rozpoczňcie transakcji sprzedaŨy odbywa siň po podaniu kwoty transakcji i 

wprowadzeniu danych karty np. poprzez jej przyğoŨenie do czytnik a karty zbliŨeniowych. 

Nastňpnie aplikacja sprawdza czy dla danej karty oraz transakcji powinna prosiĺ o 

podanie kodu  PIN. JeŜli tak klient powinien wpisaĺ kod PIN na terminalu:  

 

Uwaga!   

Kod  PIN jest tajny i dla bezpieczeŒstwa posiadacza  karty powinien byĺ wprowadzany w 

sposó b niewidoczny dla innych klientów !  Z tego samego powodu  cyfr y wprowadzane 

przez klienta  nie sŃ wyŜwietlane w postaci jawnej, a jedynie jako zna ki gwiazdki :  
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Podany przez wğaŜciciela karty kod PIN zostaje  zaszyfrowany i  wysğany do hosta  

transakcyjnego  raze m z innymi d anymi transakcji. JeŜli wprowadzony  kod PIN jest  

poprawny, to na ekranie terminala pojawi siň komunikat z kodem  autoryzacji :  

 

 

Nastňpnie zostanie wydrukowany dow·d sprzedaŨy z tekstem KOD PIN ZGODNY .  

W przypadku podania bğňdnego numeru PIN,  na wyŜwietlaczu pojawi siň komunikat:  

 

 

W takim przypadku moŨe pojawi ĺ siň proŜba o ponowne wprowadzenie  kodu PIN . NaleŨy 

pamiňtaĺ, Ũe liczba prób wprowadzania kodu PIN jest ograniczona (3 próby ) . Ostatnia 

próba sygnalizowana jest odpowiednim komunikatem :  

 

 

JeŜli Ũadna z trzech pr·b nie zakoŒczy siň sukcesem to na wyŜwietlaczu terminala pojawi 

siň komunikat: 

 

 

Transakcja  dla kt·rej nie wprowadzono poprawnej wartoŜci kodu PIN jest traktowa na 

jako nieudana , co zostaje zaznaczone  na wydrukowanym paragonie.  
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1.8.   Przykğadowy proces autoryzacji dla transakcja sprzedaŨy ï podpis  

JeŜli w trakcie transakcji nie byğo pytania o wprowadzenie kodu  PIN, to po uzyskaniu a u-

toryzacji, stosowana jest druga z metod uwierzytelniania klienta, czyli pytanie o podpis. 

Sytuacja ta ka objawia siň nastňpujŃcym komunikatem na wyŜwietlaczu terminala: 

  

 

Na paragonie wydrukowanym przez terminal zostanie dodane  miejsce na podpis klienta, 

kt·ry kasjer ma obowiŃzek zweryfikowaĺ z podpisem umieszczonym na karcie klienta  

(kartň w momencie pytania o podpis moŨna juŨ wyjŃc z czytnika terminala).   

JeŜli weryfikacja przebiegnie pomyŜlnie, to naleŨy wybraĺ opcjň ĂTakò.  

JeŜli podpis na paragonie bňdzie inny niŨ na karcie klienta, to naleŨy wybraĺ opcjň ĂNieò,  

co doprowadzi do wykonania automatycznego uniewaŨnienia wykonanej przed chwilŃ 

transakcji.   

Aby zabezpieczyĺ kasjera przed pomyğkowym wywoğaniem automatycznego 

uniewaŨnienia, aplikacja wyŜwietli dodatkowy ekran do potwierdzenia:  
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2. Transakcje 
Aplikacja pğatnicza dziağajŃca na terminalu Vx 520  umoŨliwia przeprowadzenie 

nastňpujŃcych transakcji pğatniczych:  

¶ SprzedaŨ -  uŨywana do realizacji sprzedaŨy, czyli transferu pieniňdzy z rachunku 

klienta na rachunek sprzedawcy, jako zapğaty za towar lub usğugň. 

¶ Sprze daŨ z wypğatŃ (Cashback)  -  uŨywana do realizacji transakcji SprzedaŨy 

wraz z wypğatŃ klientowi got·wki pobranej z jego rachunku.  

¶ Sprawdzenie salda konta -  uŨywana do sprawdzenia aktualnego stanu konta 

bankowego, do którego przypisana jest karta  ï usğuga dostňpna w terminalu 

zainstalowanym w banku.  

¶ Wypğata got·wki -  uŨywana do realizacji transakcji wypğaty klientowi got·wki 

pobranej z jego rachunku w sytuacji, gdy klient nie dokonuje Ũadnej innej 

pğatnoŜci ï usğuga dostňpna tylko dla placówek bankowych . 

¶ Identyfikacja posiadacza karty -  uŨywana do weryfikacji toŨsamoŜci klienta ï 

usğuga dostňpna tylko dla placówek bankowych .  

¶ UniewaŨnienie transakcji -  uŨywane do anulowania ostatniej przeprowadzonej  

transakcji finansowej.  

¶ Kopia  -  uŨywana do wydruku kopii rachunku transakcji lub raportu 

transakcyjnego.  

¶ SprzedaŨ GSM ï uŨywana do sprzedaŨy voucher·w GSM (kod·w zasilajŃcych 

konta telefonów).  

¶ Opğata za rachunki -  jest uŨywana do wykonania pğatnoŜci za przyniesione przez 

klienta rachunki.  

2.1.   SprzedaŨ 

Aby wykonaĺ transakcjň sprzedaŨy naleŨy wybraĺ w menu gğ·wnym opcjň Transakcje ,  

a nastňpnie SprzedaŨ. Transakcja ta  jest czňsto ustawiona jako Transakcja domyŜlna. 

Po wybr aniu transakcji SprzedaŨ pojawi siň ekran  proŜbŃ o wprowadzenie kwoty 

transakcji:  

 

Po wprowadzeniu kwoty transakcji kasjer zostanie poproszony w wprowadzenie karty:  

 

Po podaniu kwoty aplikacja sprawdza, czy mieŜci siň ona w dopuszczalnych limitach.  

W przypadku przekroczenia limitów  wyŜwietlany jest jeden z poniŨszych komunikat·w:  
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Istnieje takŨe moŨliwoŜĺ, Ũe dla duŨej kwoty aplikacja prosi o zatwierdzenie decyzji o 

dokonaniu transakcji przez podanie hasğa administratora . 

Po wprowadzeniu  poprawnej kwoty transakcji aplikacja moŨe poprosiĺ o wprowadzenie 

przez klienta kodu PIN ï zostağo to szczeg·ğowo opisane w sekcji Ămetody 

uwierzytelniania klienta i autoryzowania transakcjiò. 

W kolejnym  korku  terminal przechodzi do fazy autoryz acji  transakcji. W standardowym 

przypadku wiŃŨe siň to z nawiŃzaniem poğŃczenia z centrum autoryzacyjnym . 

Komunikacja jest podzielona  na nastňpujŃce etapy:  

¶ nawiŃzywanie poğŃczenia z centrum autoryzacyjnym , 

¶ wysyğanie danych transakcyjnych , 

¶ odbieranie odpowiedzi autoryzacyjnej.  

     

W razie problemów komunikacyjnych terminal wykona  trzy pr·by nawiŃzania  

poğŃczenia. JeŜli kaŨda z nich zakoŒczy siň niepowodzeniem to transakcja zostanie 

odrzucona z informacjŃ:  

 

JeŜli poğŃczenie zostanie wykonane poprawnie to terminal przechodzi do fazy analiz y 

otrzymanych danych. Dla odpowiedzi  negatywnej  terminal wyŜwietli  informacjň: 

 

 

 

 

 

 



 

                                 
 

 

 Strona 17  z 32  

Przykğadowe wydruki dla braku autoryzacji transakcji: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JednŃ z sytuacji odrzucenia transakcji jest odpowiedŦ ZATRZYMAJ KARTŇ: 

            

 

Uwaga!  JeŨeli terminal wyŜwietla komunikat  ZATRZYMAJ KARTŇ kasjer zobowiŃzany jest 

do tego by  NIE ODDAWAĹ klientowi jego karty i postňpowaĺ wedğug procedur danego 

punktu sprzedaŨy. 

W przypadku poprawnej autoryzacji transakcji  terminal wykona wydruk  dowodu 

sprzedaŨy. Terminal czeka z wydrukowaniem kopii dla klienta, aŨ do momentu, gdy 

kasjer potwierdzi oderwanie paragonu:   

 

 



 

                                 
 

 

 Strona 18  z 32  

Przykğadowy paragony transakcyjne dla poprawnej autoryzacji :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JeŜli w trakcie transakcji nie wystŃpiğa proŜba o podanie kodu  PIN, to po uzyskaniu 

autoryzacji oraz wydrukowa niu dowodu sprzedaŨy terminal poprosi o podpisanie 

paragonu przez klienta . Nastňpnie konieczna jest weryfikacja zğoŨonego podpisu oraz 

wydrukowanie kopii dowodu sprzedaŨy przeznaczonej dla klienta.  

Po autoryzacji  transakcji na ekranie pojawi siň komunikat z numerem autoryzacji :  

 

Nastňpnie naleŨy oddaĺ klientowi kartň oraz  kopiň wydrukowanego dowodu sprzeda Ũy.  
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2.2.   SprzedaŨ z wypğatŃ gotówki ï CASHBACK  

Transakcja  SprzedaŨ z wypğatŃ jest uŨywana do realizacji transakcji Spr zedaŨy wraz z 

wypğatŃ klientowi gotówki pobranej z jego rachunku. P o rozpoczňciu transakcji, aplikacja 

prosi o wprowadzenie kwoty sprzedaŨy a nastňpnie kwoty wypğacanej got·wki: 

  

W przypadku wpisani a zbyt mağej lub zbyt wysokiej kwoty, pojawiŃ siň ostrzeŨenia: 

  

po czym aplikacja ponownie poprosi o wpisanie poprawnej kwoty wypğacanej got·wki.  

Po akceptacji kwoty wypğacanej got·wki i jej akceptacji przyciskiem Enter  nastŃpi 

realizacja transakcji SprzedaŨy z wypğatŃ.  Przykğadowy paragony dla tej transakcji :   
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2.3.   Sp rawdzenie salda konta  

Sprawdzenie salda  jest uŨywane do sprawdzenie aktualnego stanu konta posiadacza 

karty.  Dla tej transakcji kasjer  nie wprowadza kwoty transakcji , a kwota salda jest 

umieszczona tylko i wyğŃcznie na wydruku kopii dla klienta. 

  

2.4.   Wypğata gotówki  

Wypğata got·wki jest uŨywana do realizacji wypğaty klientowi got·wki pobranej z jego 

rachunku. Transakcja ta z punktu widzenia uŨytkownika r·Ũni siň od transakcji sprzedaŨ 

jedynie wydrukami. Przykğadowy paragon dla tej transakcji zamieszczono poniŨej: 
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2.5.   UniewaŨnienie 

Funkcja UniewaŨnienie jest uŨywana do anulowania ostatnio przeprowadzonej transakcji. 

W tym celu  naleŨy wprowadziĺ numer transakcji do uniewaŨnienia. JeŨeli numer ten  jest 

niepoprawny to na ekranie terminala pojawia siň komunikat: 

 

W przypadku poprawnego  numer u transakcji pojawi siň ekran do wprowadzenia kwoty 

ostatniej transakcji:  

 

JeŜli podana kwota jest zgodna z kwotŃ z dowodu sprzedaŨy wykonywany jest  proces 

uniewaŨnienia: 

 

W przypadku g dy kwota jest bğňdna pojawi siň poniŨszy komunikat: 

 

Przed zakoŒczeniem transakcji terminal prosi o potwierdzenie wydruku kopii dla klienta. 

NaleŨy oderwaĺ i zachowaĺ dow·d anulowania transakcji a kopiň przekazaĺ klientowi. 
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Przykğadowy wydruk uniewaŨnionej transakcji: 

 

2.6.   Kopia  

Funkcja  Kopia  jest uŨywana do wydrukowania  kopii transakcji lub raportu transakcyjnego  

w sytuacji, gdy oryginalny rachunek jest niewyraŦny. Wydruk kopii r·Ũni siň od oryginağu 

drukowanym w tle napisem ĂKOPIAò.   

Przykğadowy wydruk Kopii dla transakcji sprzedaŨy:  
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2.7.   SprzedaŨ GSM 

SprzedaŨ GSM to sprzedaŨ voucher·w GSM (doğadowanie konta telefonu w formie kodu). 

Funkcja umoŨliwia dwa typy pğatnoŜci: kartŃ oraz got·wkŃ.  

Aby wykonaĺ SprzedaŨ GSM naleŨy wybraĺ jŃ z listy transakcji a nastňpnie wyb raĺ 

operatora GSM z listy operatorów:  

 

NaleŨy wyb raĺ nominağ doğadowania z listy nominağ·w dla wybranego operatora:  

 

NaleŨy wybraĺ rodzaj pğatnoŜci -  karta lub gotówka:  

 

Dalsze etapy transakcji zgodne sŃ z og·lnym przebiegiem transakcji. 

Na wydru ku  kopii dla klienta drukowana jest dodatkowa sekcja GSM, zawierajŃca kod 

doğadowania, oraz dodatkowe informacje dostarczone przez operatora. 

 

Uwaga!   

Wydruk z kodem doğadowania naleŨy przekazaĺ klientowi bez odczytywania kodu 

znajdujŃcego siň na wydruku ï kod ten jest informacjŃ poufnŃ przeznaczonŃ tylko dla 

klienta!  

 

Uwaga !   

Nie naleŨy podawaĺ nikomu numer·w kod·w doğadowaŒ przez telefon ï moŨna w ten 

spos·b zostaĺ oszukanym! 
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Przykğadowy wydruk transakcji SprzedaŨ GSM: 
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2.8.   Opğata za rachunki 

 

Transakcja opğaty za rachunki r·Ũni siň od transakcji sprzedaŨy gğ·wnie wydrukami.  

Przykğadowy paragon dla tej transakcji:  
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3. Funkcje administracyjne 
 

Aplikacja pğatnicza na terminalu Vx520  udostňpnia funkcji administracyjne:  

¶ Zwrot -  uŨywany w przypadku uznania reklamacji i koniecznoŜci zwrotu klientowi 

jego zapğaty. 

¶ Rozliczenie -  uŨywane do wysğania do hosta autoryzacyjnego, danych wszystkich 

wykonanych transakcj i. 

¶ Raport  -  uŨywany przez kasjera do por·wnania obrot·w zarejestrowanych w 

terminalu od poprzedniej takiej operacji z obrotami, które dla tego terminala 

zarejestrowağo Centrum Rozliczeniowe . MoŨliwe jest wydrukowanie raportu 

kr·tkiego bŃdŦ dğugiego z sekcjŃ szczeg·ğowŃ.  

¶ Pobieranie aplikacji -  uŨywane do pobierania aktualnej aplikacji. 

¶ WyŜwietlanie wersji -  sğuŨy do wyŜwietlenia wersji aplikacji pğatniczej. 

¶ Konfiguracja Ctls  ï sğuŨy do ponownej konfiguracji czytnika kart zbliŨeniowych. 

¶ Zmiana hasğa administratora  -  umoŨliwia zmianň hasğa administratora. 

¶ Pinpad  -  opcja uŨywana do wykrycia zewnňtrznego PIN Pada . 

3.1.   Zwrot  

Zwrot  jest uŨywany w przypadku uznania reklamacji i koniecznoŜci zwrotu klientowi jego 

zapğaty. Transakcja ta  r·Ũni siň od transakcji sprzedaŨy jedynie wydrukami. Przykğadowy 

paragon dla tej transakcji zamieszczono poniŨej: 
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3.2.   Rozliczenie  

W przypadku wyboru tej opcji  aplikacja  moŨe poprosiĺ o hasğo administratora :  

 

Operacja rozliczenia  powin na byĺ wykonywany codziennie. Jest ona wykonywana 

automatycznie w porze ustalanej zdalnie przez centrum rozliczeniowe  (zwykle w nocy).  

Po wybraniu tej transakcji rňcznie terminal nawiŃzuje poğŃczenie z centrum 

rozliczeniowym  i wysyğa do niego podsumowania wszystkich transakcji. W odpowiedzi 

centrum  przysyğa komunikat informujŃcy o tym, czy transakcje zostağy zestawione 

poprawnie ( komunikat ĂZGODNOśĹ Z HOSTEMò) bŃdŦ niepoprawnie (komunikat ĂBRAK 

ZGODNOśCIò). Po poprawnym rozliczeniu historia transakcji jest usuwana z terminala.  

W poniŨszym raporcie w sekcji ĂZestawienieò znajdujŃ siň sumaryczne kwoty dla 

poszczególnych typów transakcji, jakie zostağy zarejestrowane dla danego terminala od 

ostatniego wykonania rozliczenia. Ponadto drukowane sŃ analogiczne kwoty 

zarejestrowane po stronie centrum rozliczeniowego.  

Typy transakcji to: SprzedaŨ (SA), Zwrot (RF), Got·wka (CS) oraz Cashback (CB). 

Sekcja ĂSzczeg·ğoweò obejmuje raport szczeg·ğowy wszystkich transakcji finansowych 

wykonywanych w okresie od przesğania ostatniego ĂRaportu transakcyjnego ò. Ponadto w 

kolejnej sekcji raportu znajdujŃ siň wyszczeg·lnione numery kart, kt·re w bieŨŃcym 

okresie rozliczeniowym zostağy odrzucone przez z kodem odpowiedzi ĂZatrzyma j  kartňôò. 

Transakcje uniewaŨnione oraz ich uniewaŨnienia (niezliczane w licznikach i sumach 

przesyğanych pomiňdzy terminalem a centrum rozliczeniowym) drukowane sŃ w sekcji 

SZCZEGčĞOWE z uŨyciem indeksu ĂVò poprzedzajŃcego kaŨdŃ z nich. 

PoniŨej przykğad jednej transakcji z sekcji szczeg·ğowej, wraz z opisem p·l: 

 

0005  000906  0400  000000  429581  1393  

Numer  

rac hunku  

Numer  

transakcji  

Typ 

wiadomoŜci  

Kod 

transakcji  

Pierwsze 6 cyfr 

numeru karty   

Ostatnie 4 cyfry 

numeru karty  

 

02  2 00010000  144556  0320150520  VISA  

Sposób  

wprowadzania karty:  

00  Inne  

05  Czytnik Chip.  

07  ZbliŨeniowo  

80  Czytnik  Magnet.  

90  Czytnik  Magnet.  

91  ZbliŨeniowo 

Weryfikacja  

klienta:  

1 kod PIN  

2 podpis  

Kwota  

transakcji  

(w gro szach )  

Kod  

autoryzacji  

Data i 

godzina 

wykonania 

transakcji:  

DDMM 

GGMMSS 

Rodzaj  

karty  
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Kody transakcji:  

SprzedaŨ 000000  

Cashback  090000  

Zwrot  200000  

Sprawdzenie stanu konta  310000  

Rozliczenie  920000  

Rozliczenie po wysyğce transakcji 960000  

UniewaŨnienie zwrotu 220000  

Pozostağe uniewaŨnienia 020000  

Wypğata got·wki 010000  

Opğata za rachunki 210000  

 

Przykğadowy wydruk Raportu transakcyjnego zamieszczono poniŨej: 
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3.3.   Pobieranie aplikacji  

Funkcja  Pobieranie aplikacji  umoŨliwia aktualizacjň  konfiguracji  i aplikacji z serwera 

konf iguracyjnego . Opcja  pobierania aplikacji  zabezpieczona jest hasğem administratora :  

 

Aplikacja nawiŃzuje poğŃczenie z serwerem i pobiera plik Application.CFG :  

 

JeŜli pobieranie przebiegğo bez zakğ·ceŒ, aplikacja wyŜwietli nastňpujŃcy komunikat: 

 

Uwaga ! Po wykonaniu operacji terminal moŨe siň automatycznie zrestartowaĺ ze 

wzglňdu na koniecznoŜĺ instalacji pobranej konfiguracji.  

 

JeŜli operacja zakoŒczyğa siň prawidğowo zostanŃ wydrukowane dwa potwierdzenia 

 

 

 

 

  

 

 

W przypadku nieprawidğowej konfiguracji aplikacja drukuje komunikat: ĂParametry 

niepoprawneò oraz numery bğňdnych parametr·w. 
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3.4.   Zmiana hasğa 

Opcja Zmiana hasğa jest wykonywana w celu zmiany hasğa administratora. Po jej 

wybraniu aplikacja poprosi o wprowadzenie obecnego  hasğa administrat ora :  

  

W przypadku podania bğňdnego hasğa pojawi siň komunikat: 

 

Po wprowadzeniu obecnego hasğa aplikacja pr osi o  wprowadzenie nowego hasğa: 

  

Aplikacja prosi o ponowne wprowadzenie nowego hasğa (dla sprawdzenia poprawnoŜci): 

  

JeŨeli weryfikacja nowego hasğa siň powiedzie to hasğo zostanie  zmienione:  

 

JeŨeli hasğo wprowadzone po raz drugi r·Ũni siň od poprzedniego pojawi siň komunikat: 

 
W takim przypadku hasğo pozostaje niezmienione. 
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3.5.   WyŜwietlanie wersji 

Funkcja sğuŨy do wyŜwietlenia wersji aplikacji pğatniczej zainstalowanej na terminalu POS 

oraz wykonania wydruk zawierajŃcego wersje komponent·w systemowych: 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.6.   Konfiguracja Ctls  

Opcjň tň naleŨy wybraĺ w celu ponownego skonfigurowania czytnika kart zbliŨeniowych. 

                 

3.7.   Pinpad  

Opcjň tň naleŨy wybraĺ w przypadku, gdy zewnňtrzny PIN Pad  zostağ podğŃczony do 

terminala dopiero  po uruchomieniu aplikacji lub gdy PIN  Pad nie zostağ prawidğowo 

wykryty przy starcie aplikacji. W przypadku zgodnoŜci kluczy pojawi siň komunikat 

informujŃcy o poprawnym podğŃczeniu PIN Pada:  

 

Aplikacja wybierze PIN P ad wewnňtrzny w sytuacji, gdy:  

¶ klucze kryptograficzne na terminalu r·ŨniŃ siň od kluczy PIN Pada zewnňtrznego,  

¶ wystŃpiğy problemy z komunikacjŃ miňdzy terminalem a PIN Padem,  

¶ PIN Pad jest zepsuty.  

 

W takim przypadku  naleŨy odğŃczyĺ zewnňtrzny PIN Pad i poinformowaĺ o zaistniağej 

sytuacji serwis  terminala . 
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4. Sytuacje wyjŃtkowe 

4.1.   KoniecznoŜĺ inicjalizacji terminala  

Terminal kt·ry nie zostağ zainicjalizowany nie jest zdolny do realizacji transakcji 

pğatniczych. ZauwaŨalnym skutkiem braku zainstalowanych parametrów jest pusta belka 

tytuğowa w menu gğ·wnym. 

 

W takiej sytuacji naleŨy wykonaĺ procedur ň inicjalizacji  aplikacji. Jest to moŨliwe jedynie 

dla osoby upowaŨnionej, która zna  hasğo serwisowe , wymagane przez menu Serwis . 

Pr·ba wykonania transakcji na niezainicjalizowanym terminalu zakoŒczy siň 

niepowodzeniem :  

 

4.2.   Brak papieru  

W przypadku braku papieru t erminal  nie bňdzie w stanie poprawnie realizowaĺ transakcji, 

gdyŨ nie bňdzie m·gğ drukowaĺ paragonów transakcyjnych . Jest to szczeg·lnie waŨne dla 

SprzedaŨy GSM. W sytuacji braku papieru dla wydruku  terminal wyŜwietla komunikat:  

 

Komunikat wyŜwietlany jest do czasu wymiany papieru w terminalu . Po wğoŨeniu nowej 

rolki papieru naleŨy wcisnŃĺ przycisk Enter , by terminal d okoŒczyğ wydruk. 

 


